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Yech kwa'nmixë'l San Pab lo
Tito

¿Malwech, men che'n Jesukrist? ¿Chiwen kal?
1 Na Pab, nak da nela tu men nado ga' lo Dios,

mbaino Jesukrist mizo da nak da tu apost; mixë'l
Me da par dizha widi'zh nazhon che'n Me lo
rë men xa' ngule Dios gak men che'n Dios, par
zobyek bixa' widi'zh walipa' che'n Jesukrist, orze'
ban bixa' nela xmod nzhakla Dios.

2 Por widi'zh re', nane be, lë' be ban dubta' kun
Dios, nela xmod mila' ka Dios di'zh, or ni naga
yuxkwa' yizhyuo. Dios le' kure', porke Dios gat
nikë'tmbël.

3Noorngol zhë,mile'Diosxigab,milu'Mexmod
ban men par dubta'. No Dios, Me ngulo' be lo
kwa'n nzë'b xki be,miwi'Me lon lë'da zu' ka dizha
rë kure', porke sa' mile' Memandad len.

4Kixëlawidi'zh re' lol, Tito, lunaknela tuxga'na,
porke lu no na, yub pa' widi'zh che'n Jesukrist ñila
be. Nina'ba lo Dios Xuz be mbaino lo Krist Jesús,
Me ngulo' be lo kwa'n nzë'b xki be, gaknu Me lu,
no le' Me, zil chul dizde le'n laxto'l.

Zhi'n nazhon kwa'nmia'n di'zh le' Tito lazhmen
Creta

5 Milan lu lazh men Creta kwa'n nzhin sao'
nitsdo', par wi'l kwan naki'n yuxkwa' xid rë men
che'n Jesukrist, no kad plo nzhin men che'n Je-
sukrist, kwel tu ga' xa' zo lo bixa', nela xmodmilen
mandad.
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6Tumen zo lo rëmen che'n Jesukrist, ñal gak xa'
tumenyent cho gak gabkwan tukwa'nnakxa', no
ñal tutsa una' gap xa', mbaino rë xmë'd xa' ñal gak
bixa' men che'n Jesukrist, no nagakt bixa' men gat
nzhon di'zh omen nayi'lazh,

7 porke tu men xa' zo lo rë men che'n Jesukrist,
ñal gakxa' tumen, yent chogakgabkwan tukwa'n
nak xa' lo zhi'n nazhon che'n Dios. No nazit xa'
ya, mbaino gakt xa' tu men nazho' yek, no nagakt
xa' nguy, no ni nagak xa' tu xa' nichao' dil, o tu xa'
nikidemen par ka' xa' dimi che'n men.

8 Ñal gak xa' re' tu xa' dox wen kun rë men xa'
ña'n lizh xa', no tu xa' dox ño laxto' nile' kwa'n
wen, mbaino wenawen nile' xa' xigab or nile' xa'
tu kwa'n, no nile' xa' kwa'n ñal, mbaino nambe
laxto' xa' dilant lo Dios, no nika'n xa' lo rë kwa'n
nzhakla kwerp che'n xa'.

9 Ñal naye zo xa' lo yub pa' widi'zh che'n Dios
kwa'n mitse'd xa', nes par gak tse'd xa' men, ro'b
men lo widi'zh viv che'n Dios, no nu par gak le'
xa' zi men kwa'n nakmen, or di'zh tumenwidi'zh
che'n Dios xa'la mod,

10porke plo nzhol ba', lazhmen Creta, dox nzho
menxa' nilu'widi'zh che'nDios xa'lamod,mbaino
nidi'zh bixa' kwa'n niyent yek, nikide bixa' men.
Xid rëmen re' nzho rë xa' niki'lmen kë' señ kwerp
che'nmen, nela xmod nzobni' lo ley che'nMuisés.

11Rë xa' re' ñal sao' be xa' ro' xa', porke nile' xa'
dub lizhmennila'widi'zhwali pa' che'nDios. Kilu'
bixa' lo men kwa'n gat ñalt, namás par nile' bixa'
gan dimi.

12Mis tu men yezh Creta ze', tu xa' nidi'zh por
Dios, se' nzhab xa' nak rë melazh xa': “Rë men
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yezh re', doxmbëlbixa', nonakbixa' nelamanayi'
ga', mbaino nzhao cho' bixa', no jloj bixa'.”

13 No walika nak bixa'i, kuze' dox bilu'zh bixa'
(biza' kunsej bixa'), par zo bixa' wen lo vivwidi'zh
che'n Jesukrist,

14 nes nayilatra' bixa' rë kwa'n nichao' yek rë
men Israel, mbaino nale'tra' bixa' rë kwa'n nile'
rë men re' mandad, rë xa' nguruya' la lo yub pa'
widi'zh che'n Jesukrist.

15 Rë xa' ñila widi'zh viv che'n Jesukrist, par lë'
bixa' rë kwa'n nambe; per par rë xa'minu la xigab
che'n lo Dios, mbaino rë xa' gat kinut widi'zh viv
che'n Jesukrist, yent kwa'n nambe par lë' bixa'.

16 Nidi'zh bixa', dox nilibe' bixa' Dios, per por
xmod nak bixa', nile' bixa' naya' lo Dios. Nilu'
bixa' lo Dios nela tu kwa'n más nakap lo rë. Dox
nayi'lazh bixa' lo Dios, kuze' ni tu kwa'n wen
nagakt le' bixa'.

2
Ñal tse'd bemen yub pa' widi'zh che'n Dios

1 Per lu Tito, bilu' nela xmod nak ka widi'zh viv
che'n Dios.

2 Guzh lo rë miyi', xa' ngwagal la; naki'n gak
bixa' menaye lo rë kwa'n nile' xa', no gak bixa'
men xa' nile' lë'ska lë' tu kwa'n, mbaino gak bixa'
men xa' nile' xigab wenawen or nile' bixa' tu
kwa'n, no nab tsa widi'zh viv che'n Jesukrist ñila
bixa', mbaino chizhi' bixa' más rë men, no nazo-
lia'zht bixa' lo Dios (le't bixa' naya') or zak bixa' tu
kwa'n.

3 Se'ga' guzh lo rë una', xa' ngwagal la; gak bixa'
menaye lo rë kwa'n nile' bixa'. No nagakt bixa'
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men di'zhyix, no ni nazuzh bixa'; ñal gak bixa'
wen,

4 nes gak lu' bixa' lo rë una' xi, xmod chizhi' rë
una' xmiyi' una' no rë xmë'd una'.

5No or le' rë una' xi tu kwa'n, wenawen le' bixa'
xigab, mbaino gak bixa' una' nambe laxto' nikizë,
no la'ch bixa' lizh bixa' mbaino gak bixa' wen kun
men, no zob bixa' xti'zh xmiyi' bixa', par yent cho
di'zh gat lë' por widi'zh che'n Dios.

6No se'ga' guzh lo rë miyi' xi, wenawen le' bixa'
xigab or nile' bixa' tu kwa'n.

7 No lu, Tito; lo rë kwa'n, bilu' xmod nabanal,
par ne rë men, lë'l nile' lë'tsa lë' tu kwa'n; no or
nilu'l widi'zh che'n Dios, naka'chtal ni tu kwa'n,
nela xmod ñal kai.

8 Bidi'zh pura kwa'n lë'tsa lë', par yent cho gak
rël ni tu kwa'n nidi'zhal gat lë't; nes par tula rë
xa' nidi'zh xa'la mod nak widi'zh che'n Dios, orze'
yentra' por kwan di'zh xa' be.

9Bidi'zhnu rë xa' nakmos nado, gon bixa' ro' xa'
nile' mandad xa'; gak bixa' wen, nakabro't bixa'.

10Nonaliwa'nt bixa', lu' bixa' lë' bixa'menaye lo
rë kwa'n, nes par ne rë men, dox nazhon widi'zh
che'n Dios che'n be, Me ngulo' be lo rë kwa'n nzë'b
xki be.

11 Porke lë' Dios milu' dox nazhi' Dios rë men
yizhyuo, por Jesukrist Me niza' yalnaban ka' rë
men, xa' nzhonwidi'zh che'n Me.

12 Por nazhi' Dios be, kitse'd Me be par nale'ra'
be kwa'n gat lë', no ni nawixra' be kwa'n nzho
yizhyuo re'; par gak be tu men xa' nile' xigab
wenawenornile' be tu kwa'n,mbaino le' be kwa'n
ñal no ban be nela xmod nzhakla Dios, dub naban
be lo yizhyuo re'.
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13 Se' le' be dub kwëz be haxta zhin zhë gak rë
kwa'n mila' Dios di'zh; or yaxo'b Jesukrist kun rë
yalnazhonche'nMe, parne rëmen, lë'gakaMenak
Dios, Dios Me ngulo' be lo rë kwa'n nzë'b xki be.

14 Yub Me nguziyël Me ngut Me por be, par
ngulo' Me be lo rë kwa'n ngok nayi'lazh be lo Me.
MitsimbeMebepar gakbe tubenmennab tsa par
lë'Me, rë xa' xo'byek le' nab tsa rë kwa'n wen.

15 Rë kure' ñal di'zhal, no bidi'zhnu men le'
bixa'i,mbainobile' zimenkwa'nnakmen, nobile'
mandad gon bixa' ro'l; no nala'tal cho nane le'i.

3
Xmod naki'n banmen che'n Jesukrist

1Guzh lo rëmen che'n Jesukrist, tsila bixa' le' pa'
bixa' par gon bixa' ro' rëmen che'n gobier, xa' nile'
mandad; gat ñalt gak bixa' men gat nzhon di'zh.
Ñalwi' laka bixa' le' bixa' wanei cho zhi'n wen.

2Noguzh, nadi'zht bixa' nakap tichni tumenno
ni nakwa'nt bixa' dil kunmen; ñalxekbixa' ornile'
men kwa'n gat lë' lo bixa', mbaino gak bixa' nado'
kun rëmen.

3Nuska be ngok sa': Yent xigab yek be, no ngok
be nayi'lazh, mbaino nguziwan be lo rë kwa'n gat
lë'. No mbi'y rë xigab gat lë' be par mile' be rë
kwa'nnguio laxto' be,mbainomiyi'xianbeporgat
kinubekwa'nkinuxtumen, pordoxmiwixbegap
bei. Miyi' men, ninemen be, no nu ska bemile'i.

4Per Dios, Me ngulo' be lo rë kwa'n nzë'b xki be,
milu' Me, lë'Me dox wenmbaino nazhi' Me be.

5 Ngulo' Me be lo rë kwa'n nzë'bxki be por dox
nilats laxto' Me be, gat lë't por mile' be tu kwa'n
dox wene. Por yalnazhon che'n Sprit che'n Dios,
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mitsumbeMe be lo rë kwa'n gat lë',mile' Me ngok
be nela tu men laore ngol ga', mbaino mine' Me
yalnaban kwa'n di' par dubta' ka' be.

6Por Jesukrist, Me ngulo' be lo rë kwa'n nazhe'b
nak be, mixë'lDios Sprit che'nMe yo laxto' be kun
rë yalnazhon che'n Me.

7Nal, por nilatsa laxto' Dios be, niwi' Me lo be,
nela lo tu men xa' gat nzë'bxkit, nes par gal be
kwa'nmila' Dios di'zh; ban be dubta' kun lë'Me.

8 Walika rë kwa'n nin re'. Kuze', zilita' guzh
kure' lo rë men che'n Dios xa' nzhin ba', nes par
rë xa' nzhon ro' Dios, le' pa' bixa' por le' bixa' rë
kwa'n wen lo Dios, no kwa'n zu' par rë men.

9 Per nala'tal dil men por kwa'n niyent yek, o
por cho ngok rë melizh men xa' tiemp; no ni por
rë kwa'n nzobni' lo ley che'n Muisés, kwa'n wen
par chëldilmen nabei cho más tsak. Rë kure' yent
kwan zu'i no yent cho kwente.

10 Chi nzho tu men nichao' dil xid rë men che'n
Diosxa'nzhinba', bidi'zhnuxa' tuwëltochopwëlt.
No chi nagon xa' ro'l, nako'tra'l kwent xa'.

11Orze' lë'lnane la, lë' xa' re'minu la loDios; por
nad xa', gat nzhont xa' di'zh, kuze' nilu' nzë'b xki
xa' lo Dios, no gat ñaltwi'l lo xa' nela tu men che'n
Dios ga'.

Lult rë widi'zh re' nzhab Pab lo Tito
12OrxëlaArtemasoTíkiko lol, bikënlayi'dal yezh

Nicópolis, par yi'dtsi'l ma da, porke milen xigab,
te'dambëo' nayag ba'.

13Bile' pa' por gaknul abogad Zenas no Pol; biza'
rë kwa'n naki'n bixa', par ya bixa' nez che'n bixa',
par yent kwan gak jwalt lo bixa'.
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14Biwi' par tse'd rëmen che'n Jesukrist, le' bixa'
kwa'n wen, no par gaknu bixa', xa' walika naki'n
kwa'n. Se' ñal le' bixa' par nagak bixa' men yent
kwan zu'.

15 Rë xa' nzho kuda re', nzhakla ne, chi wen
kal; no guzh, chi wen ka rë wech be, men che'n
Jesukrist, rë xa' nzho kun lu ba', rë xa' ñila tutsa
mod widi'zh che'n Dios kun be, mbaino nazhi' xa'
be. Kina'ba lo Dios, rë go gaknuMe. Sa' gake.
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